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First Encounter
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Receipt for Payment in Kind
(22 AH/643 CE)
P. Vindob. G. 39726 (A. P. 8)

bilingual, Greek and Arabic, papyrus written shortly after the Arab conquest of
Eovpt. Issued by ‘Abdallah b. Jabir, the commander of the expeditionary troops to Upper Egypt in
pypt. 1ss YR i . .

2(?22)“641—643 this official note acknowledges the requisition of sixty five sheep from Ahnz

(Herakleopolis Magna). The animals are received for the provision of the military units and counted
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towards the taxes for the year. Although both versions contain essentially the same information, the
Arabic text is not a literal translation of the Greek. This illustrates that the formulaic structure of the
early Arabic legal documents was not based on the contemporary Greek formulary. The Arabs
followed their own legal formulary tradition which they had brought with them to the conquered
land. Also note that in the Greek text the Arabs are called Magaritae, a term which is thought to be

related to the Arabic word muhzjirin (emigrants).

RECTO
i In the name of God! [From] ‘Abdallah, governor, to you, Christophoros and Theodorakios,
pagarchs of Herakleopolis.
2. I have received from you for the maintenance of the Saracens stationed with me at
Herakleopolis 65 sheep, sixty
five only; and in witness thereof I have issued the present receipt, written

st
by me, Ioannes, notary and deacon, on the 30&I of the month of Pharmouthi of the 1
indiction (year). ~

4. In the name of God, the most Merciful, the Compassionate! This is [to certify] wh
‘Abdallzh
b. Jabir and his companions have taken of slaughter sheep from Ahnas. We received
from the representative of Tidhraq, the younger son of Abi Qir, and from the representative
of Istufur, the elder son of Abg Qir, fifty sheep

75 for slaughter and fifteen other sheep. He gave them for slaughter for his naval, cavalry it
heavy armed infantry units in

8. the month

of Jumadi al-“Ula of the year twenty two. Written by Ibn Hadido.

VERSO

~ Receipt for - es
P the sheep delivered to the Magarites and others who had come, on account ot

st
of the 1 indiction, ~
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